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AHEKJOT: JE®ONHUIUA, A3bIKOBBIE OCOBEHHOCTH "
OYHKIIMOHAJIBHOE HABHAYEHUWE

Japuca Heanosna Tapanenko, larysataranenko@gmail.com
O00KMOop Puaon. Hayk, npog.
Hayuonanvnwiii mexnuueckutl ynugepcumem Yxpaunwi « Kuesckutl noiumexHuyecKui
uncmumym um. Heops Cukopckozo»

B cmamve npeocmasnenvl ocobennocmu axmyaiuzayuu 8 KOMMYHUKAYUU TEKCMA
anexooma, 060CHOBAHBL €20 (PYHKYUOHANILHOE HAZHAYEHUE U JHCAHPOBLLE NPUSHAKU, d MAKICE
dana 0000ujeHHAs  AuUHeBUCMUYECKAs OepUHUYUS — AHEKOOMA KAaK  (ONbKIOpHO20
npousgedenusi Maunou Gopmel. Aemop npedirazaem paccmMampueéamv —AHeKOOmM KAk
NPUMEHSIeMbIL 8 CUMYAMUGHOU peyu HebOIbULOU PA36IeKaAMeNb bl OUOAKMUYECKULL PACCKA3
C OCMPOYMHLIM QUHALOM, NOCMPOEHHLI HA YAKMAX HCUZHU UCTHOPUHECKUX UTU OObIYHBIX
JUYHOCmel, Komopull, 6yoyyu npoOYKmMom 310000HeBHOU KOMUYECKOU KONLeKMUGHOU
perexcuu  OMHOCUMENbHO ONpPedeNeHHOl 00WeCmE8eHHON cumyayuy uiu npoyecca
U3MeHeHUs! Yesl08eHeCcKUx YeHHocmell, ompasicaem Oist O0CMUICEHUsL PA36ILeKAMeNbHO20 U
Kpumuueckoeo 3¢hgexma HAKONIEHHbI COYUYMOM HAYUOHANbHBIY, MEHMAIbHLIL U
obweuenogeweckuli onvim. HMepapxuueckas cucmema @yHKyull amexooma 6 cmamove
onuceleaemcs 6 mMakol Ux NOCie008amenbHOCuU: 0bueoudaKxmudeckas @Qyukyus —
KpeamugHo-obyuaowas — npazmMamuieckass — HanpagieHHoCms — —  pa36IeKAmenbHo-
sochumamenvhoe HasHavenue. I[lo pesynemamam usyuenus cneyuuxu axmyanuzayuu
A3BIKOGLIX ~ CpeOCm8 6 meKcme anekooma, 6 cmamve 0000waromes munuunsie
Xapakmepucmuxky Jicamupa aHekooma: JIAKOHUYHOCMb, WYMIUBOCHb, QONIbKIOPHOCHD,
OUanocUYHOCMs,  OBYNIAAHOBOCMb,  OYEHOUYHAA U APSYMEHMAMUGHAs — Npupood,
3aKTIOUAIOWASCA 8  S3LIKOBOU Ucpe U uzpe 38YK08020  OGQopMIeHUs aHeKoomd.
Axyenmupyemcsi @HuMaHue Ha MOM, YMO HOMEHYUAIbHO HAuboee 3HAYUMBIM OISl
COOMHeceHUs. O8YNIAHOBOU CeMAHMUKU AHEeKOOma Ha (QoHe Opy2ux A3bIKOGbIX CpedCcme
ANAEMCs NPOcoouyeckoe oghopmieHue mekcma.

Kmiouesvle cnosa: mexem amnexdoma, Oeunuyus, s36lK08ble CPeOCMEd, JHCAHPOBbLE
NPU3HAKU, PYHKYUOHATLHO-NPASMAMUYECKAsl HANPABIEHHOCMb.
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AHEKJOT: JE®IHIIIA, MOBHI OCOBJIMBOCTI TA ®YHKIIOHAJIBHE
INPU3HAYEHHSA

Japuca leaniena Tapanenxo, larysataranenko@gmail.com
dokmop ¢hinon. Hayxk, npog.
Hayionanvnuii mexuiunuil ynigepcumem Yxpainu « Kuigcoxuil noaimexuiunuii
incmumym im. leops Cixopcvkozo»

Y cmammi  poszenamymo ocobaugocmi ycmoi axmyanizayii mexcmy amexoomy,
00IPYHMOBAHO 11020 PYHKYIOHANbHE NPUSHAYEHHSL A JCAHPOBI O3HAKU, d MAKOIC HABEOEHO
V3a2anbHeHy AIHeGICMUYHY 0eiHiYilo anekoomy K (ONLKIOPHO20 MEOPY Maioi Gopmu.
Asmopka npononye mpakmyeamu aHekOOm 5K YICUBAHY 6 CUMYAMUBHOMY MOBIEeHHI
HEBENUKY PO36ANCATLHY OUOAKMUYHY PO3N0GI0b [3 0omennum Qinaiom, nobyoosamy Ha
paxmax oicumms icmopuyHux abo nepeciuHux ocobucmocmei, sKa, OyOywu npooyKmom
3710000€eHHOT KOMIYHOT KOIeKmUHOI pedhnieKcii na po3eumok negnoi cycninbnoi cumyayii abo
npUpPoOOHy  3MIHY — JHOOCLKUX — YIHHOCMEl, — GUKOPUCMOBYE — HAKONUYEHUL  COYLyMOM
HAYIOHATbHUL, MEHMATbHUL MA 3A2ATbHOIOOCHKULL 00C8I0 018 OOCACHEHHS PO3BANCATLHO2O
abo kpumuunozo epexmy. lepapxiuna cucmema QyHKYill aHeKOOMY ONUCYEMbCIL 6 CIAMI )
Mmakiti  nocni00BHOCMI:  3A2ANbHOOUOAKMUYHA — (DYHKYis ——  KPeamueHO-NOGUAbHA
NpazmMamuyta cnpamMosanicms — pO38aACATbHO-BUX08HE NPUSHAYUEHHSA. 3a pe3yTbmamamu
susYenHs cneyuixku akmyanizayii MOGHUX 3acobié 6 MeKcmi aHekOomy, Y3a2anbHIOIOmMbCsl
MaKki munosi Xapakmepucmuku JICaHpY AHEKOOMmY, 5K JAKOHIYHICMb, JHCapmieiugicms,
onvrnopHicmy, 0ianociyHicmb, 0BONIAHOBICMb, OYIHHA U APSYMEHMAMUSHA NPUpood, sKa
nonsicae 8 MOBHIU 2pi i epi 36YK08020 ogopmienns anekoomy. Axyenmyemvcs ysaea Ha
momy, wo NOMeHYiliHO HAUOLIbW 3HAYYWUM Ol CNIBEBIOHECeHHs. OBONIAHOBOI CeMaHMUKU
anexoomy Ha mai IHWUX MOBHUX 3ac00i8 NOCMAE NPoCcoOUdHe 0hopMAeHH MEKCM).

Kniouosi cnosa: mexcm amnexoomy, Oeiniyis, Mo6HI 3acobu, HCAHPOBI O03HAKU,
DYHKYIOHANLHO-NPACMAMUYHA CIPAMOBAHICMb.

THE ANECDOTE: ITS DEFINITION, LINGUAL FEATURES AND
FUNCTIONAL ORIENTATION

Larisa I. Taranenko, larysataranenko@gmail.com
Doctor of Sciences in Philology, Professor
National Technical University of Ukraine “Igor Sikorsky Kyiv Polytechnic Institute”

The article is a study of typical language means that take part in actualizing the text of
an anecdote in the process of communication. It also substantiates functional specificity of an
anecdote, its genre features as well as advances a generalized linguistic definition of the
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anecdote as a small form folk text. The author suggests viewing the anecdote as a small
entertaining didactic story with a witty ending based on the facts from life of historical
figures or ordinary people. This story, being the product of comic collective reflection on a
relevant social situation or a natural change in human values, reflects national, mental and
human experience accumulated by the societ in order to achieve an entertaining or
criticizing effect. The hierarchical system of the functions of an anecdote is described in the
paper by their following sequence: general didactic function — creative-and-teaching
pragmatic orientation — entertaining-and-educational purpose. As a result of studying the
specificity of lingual means’ actualization in the text of an anecdote, the author summarizes
typical characteristics of the genre of an anecdote as follows: conciseness, light-heartedness,
folk origin, dialogical directionality, evaluative and argumentative nature, which consists in
language play and sound play in the anecdote actualization. Attention is focused on the fact
that prosodic organization of an anecdote is the most significant means for correlating the
two-dimensional semantics of its text against the background of other lingual means.

Key words: anecdote, definition, langual means, genre features, functional-and-
pragmatic orientation.

IHocTanoBka npo0aembl. 1I3BeCTHO, UTO B TEKCTaX aHEKIOTOB, Kak U B IPYIHX
(OTBKIIOPHBIX KAHPAX, OTPAKACTCS OIBIT, HAKOIUICHHBI HAapOJHOW, B TOM HYHCIIE U
SI3BIKOBOM, KyJNbTypoil. HeymuBUTENbHO, 4YTO JIMHIBUCTUYECKHE HCCIIEOBAHUS
(ONBKIIOPHBIX MTPOU3BEICHAN TOKA3BIBAIOT, YTO B MPOLIECCE CIOBECHOT'O BOILIOIICHHS
NACHHO-XyJO)KECTBEHHONH  HANpaBICHHOCTH  KaKAOTO  (DOJIBKIOPHOTO  KaHpa
BO3HHKaJIa HEOOXOJUMOCTh pa3pabOTKH CrelU(UYECKUX CPEACTB BBIPA3UTEINEHOCTH
ero sa3eika [Bonkosa, I'ypun, 2010, c. 13]. OtuM u o0ycioBieHa HeJib HacTosIIeH
paboThl, cocTosias B PAcCMOTPEHHHM OCOOGHHOCTEH aKTyaau3aluH B aHEKZOTax
CPEACTB pa3HBIX SI3BIKOBBIX YPOBHEH B MX COOTHECEHUH C €ro (yHKIIMOHATIbHBIM
Ha3HAYeHUEM Kak (OJIBKIOPHOTO TEKCTa MaJIoi (pOpMBL.

N3noxeHnne OCHOBHOrO MaTepuaja. PaccmarpuBas  KaHpPOBBIE U
(yHKIMOHATBHBIE NPU3HAKM aHEKIO0Ta, CIEAyeT YYUTBIBaTh, YTO B JINTEPATypPHBIX
SHIOWKJIONEIUSAX aHEKIOTOM Yalle BCero Ha3bIBAIOT HMHTEPECHBIA pacckas o
HE3HAYUTEIBHOM, HO XapakTepHOM MpPUKIIOYCHWH, B YaCTHOCTH W3 JKH3HU
ucropuueckux s [JIDTIT 2001, c. 34]. BrepBbie TepMUH «aHEKIOT» YHOTPEOWIT
IIpoxonuii Kecapuiickuil, TalHBIH HCTOPUYECKUH TpyX KOTOPOIO Ha3bIBaJICsS
«Anecdotay ("Taitnas ucropus", VIB.). OTMETHM, YTO B aHTUYHOH JHUTEpaType
CIIOBOM gHeKOOm HA3bIBAJH CTaphle MPOM3BEICHUS, KOTOPEIE B CBOE BpeMs HE OBLIH
M3BECTHHI mHpokoi obmecteerHoctd [JIC 2007, c. 42]. B omimmume ot 3Toro, B
COBPEMCHHOM  CIIOBOYHOTPEOJCHUH IO aHCKAOTOM IOHMMAIOT  HEOOJBIION
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IIYTOYHBIA paccka3 C OCTPOYMHOW B CBOCH HEMPEICKa3yeMOCTH KOHIIOBKOW H
HEPEIKO C OCTPBIM TMoJUTHYeCKUM coaepxanueM [JIDTIT 2001, c. 34-35; Attardo,
Raskin 1991, c. 55; Folklore 1997, c. 17-19].

AHCKIOT TaKXKE XapaKTepPHU3YIOT KaK KpaTKHi pacckaz 00 HCTOPHYECKOM
JUYHOCTU WU COOBITHH, 31000AHEBHBIM KomHueckuil muHupacckas [COC 1987,
c. 36] ¢ HeoxunanHoi koHIoBKoi [IIponn 2000, c. 47], kpaTkuit caTHpUUECKUNA UITU
FOMOPHCTUYCCKHI paccka3 ¢ octpoymubiM (uuamom [JIC 2007, c. 42]. K BaxHbIM
MPU3HAKaM aHEKJO0Ta OTHOCAT €ro COLMOKYJBTYPHYIO (YHKUIHIO Kak HpOAyKTa
KOJUIGKTUBHOI ~ pediekCuH,  OTIHYAIOIUicd  OCOOEHHOCTBIO  BOBJIEYCHHOCTH
KOJUIEKTUBHOTO CyOBEKTa B CHCTEMY COIMAIbHOM peansHOCcTH [TybOamosa 2007,
c. 13]. Ilpu aTom obOpaniaercss BHUMaHUE Ha TO, YTO aHEKIOT SBJSIETCS OCOOBIM THIIOM
TEKCTa, NMPHHIUIBI ITOCTPOCHUS W BHYTPEHHSSA CTPYKTypa KOTOPOTO YHHBEPCAJIbHBI
st MHOTUX KynbTyp [IlImenema, IlImeneB 2002, c. 12], HO B pasHBIX KYyJIbTypax
AQHEKIOTHl MPHUOOPETa0T CBOI0  HAIMOHAJBHYIO  CIRIU(HKY, OTpaKaromlyro
MEHTaJINTET Hapoja, ero KyJIbTypHBIE IIEHHOCTH, BUICHUE W MupoomtymeHue [ Nolue
Emenanjo 1984, c. 171].

HesaBucumo 0T TOT0, CBS3aHBI aHEKAOTHI C ACHCTBHUSAMHE FUTH BBICKA3bIBAHMSIMUA
KOHKPETHBIX JIMI[ WIA HET, B HUX BBHICMEHBAIOTCS TaKHe OOMICYETIOBEYCCKUE UEPTHI,
KaK TIIyIIOCTh, XBACTOBCTBO, YPE3MEPHOE JIFOOOMBITCTBO, TPYCOCTh, )KaIHOCTh, JICHb,
IBSTHCTBO, HEBEKECTBO, TOBEPYMBOCTH, HCBHUMATEIBHOCTh, Pa3BpaT, TYHOCTh H T.J.
[Folklore 1997, c. 19]. I'eposiMu aHEKIOTOB 3a4acTyl0 CTAHOBSTCS IPEICTABUTEIH
KOPOJIEBCKUX CeMeM, U3BECTHbIE BOCHHBIE AESTEIH, OJUTUKH, YICHbIE, KUHO3BE3bI,
CIIOPTCMEHBI, MUCATENI! U T. [., a TAKXKe TOJIBKO JIOKAJIbHO U3BECTHBIE auLa. [Ipu sToM
AHEKJIOTy MPUCYIIA BOCHPOM3BOAUMOCTh B HCTOPUYIECKOM BPEMEHH U MPOU3BOJIbHAS
3aMeHa ero JeHCTBYIOMIUX JIUI] B apXETUITMUECKOM, KaK IPaBHUIIO, CIOXKETE.

ITo cBoeMy (hyHKIMOHAIEHOMY HAa3HAUEHHIO aHEKJOT KaK *KaHP COBPEMEHHOTO
(donpkiopa mpHU3BaH OTpaXkaTh LEHHOCTHYIO KapTHMHY MHUpa M COLHMAIBHOMI
NEHCTBUTENEHOCTH, COOTBETCTBYIOIIME pEaTbHOMY BpPEMEHH JKH3HH COIMyMa
[Benoycos 2003, c¢.594] ¢ ero HEMOCTOSHCTBOM H JOCTYITHOCTBIO K KPHUTHKE
[Ty6anosa 2007, c. 17]. ConnansHO# (HyHKIMEH aHEKIOTa MOXKHO CUHTATh KOHTPOIb
o0IIecTBa HaJl pa3BUTHEM CONMANBHBIX oTHomeHui [Kapacuk 1997, c. 145] ¢ Toukn
3peHUs] U3MCEHEHHMH IIEHHOCTHBIX MPHOPHTETOB camoro obrmiectBa [TybOamosa 2007,
c. 17]. TlodoToMy CcrOXETHasT OCHOBa aHEKIOTOB (OPMHUPYETCS IIOJd BIIMSHUEM
YeJIOBEYEeCKOTO OIBITAa, 3HAHWS W HWCTOPUH, IONYYCHHBIX B TIPOIECCE PAa3BHUTHUAL
YeIIOBEYECTBA M ONPENCIICHHOTO COIIMYMa, KPUCTAUTH30BaHHBIX B BUIEC MHOXKECTBA
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CTEPCOTHITHBIX MOPOKOB M HEJOCTATKOB, TAOYMPOBAHHBIX IMOIUTUKOW WU KYJIBTYPOH
SIBIICHUH U T.II.

Vimest 3HaYHMTENBHBIN, MMOYTH B3PBIBHOW, KPUTHKO-CATUPUYCCKUN M HE MCEHEe
SHEPreTHYECKH BECOMBIA Pa3BICKATEIBHO-OCTPOYMHBIN TOTCHIUABI, AHEKIOTHI
npuoOpeTaroT, Kak MPaBUIIO, COLUAIBHO-KPUTHYECKOE WM  Pa3BICKaTENbHOES
HanpasneHue [Apremosa 2006, c. 214; JIC 2007, c. 42; Folklore 1997, c. 19].

WsBectnass B smHrBuctuke [['yiayesa 2011, c. 150] nuddepennmnarus
AQHEeKJIOTOB [0  MEXaHW3My  pealM3allil UX HOA(PYHKIMHA  OXBaTHIBaeT
pa3BlIeKaTeNbHYyI0, (haTHIEeCKyI0, aTTPaKTUBHYIO, OPHAMEHTAIEHO-WILTIOCTPATHBHYIO,
MacKHPOBOYHYIO, TEPaNeBTHUECKYIO, BIUATCIBHYIO U Apyrue moadyHKimy. BromHe
HOHATHO, YTO ONMCAHHAs HAMU COBOKYITHOCTH NPH3HAKOB SBIIAETCS TOCTATOYHOHN Kak
U1 HOPMyIHPOBaHHSA COJAECPIKAHUS OOOOIICHHOTO MOHATHA «aHEKIOT», TaK W JUIA
OTIpPEJIeTICHNS] CHCTEMBI €T0 OCHOBHBIX (DYHKIMI B KOMMYHHKAITHH.

[TosTOMY MBI CYMTaEM, 4TO IO AHEKAOTOM CJIEIyeT NOHMMAaTh PUMEHSIEMBII
B CHTYyaTHBHOH peuyl HeOONBIIONW pa3BIeKAaTeNbHBIA IUIAKTHYECKUH paccka3 C
OCTPOYMHBIM ()HHAJIOM, IOCTPOCHHBIH Ha (aKTaX XHU3HH HCTOPUYCCKUX WU
OOBIYHBIX JIMYHOCTEH, KOTOPHIA, OyOy49H NPOAYKTOM 3JIO000THEBHOW KOMHUYECKOH
KOJJICKTUBHOH pe(IIEeKCHH 10 IOBOAY Ppa3BUTHS OIPENCICHHONW OOIIeCTBEHHOM
CUTyallMH WIH ECTeCTBEHHOTO HM3MCHCHHS YEJIOBCUCCKHX IIEHHOCTEH, OTpakaer
HAKOIUICHHBIA COIMYMOM HAI[OHAJIhHOW, MCHTAIEHBIA M OOIICYEIIOBEYCCKUAN OIIBIT
JUISL TOCTHOKEHUS! Pa3BIIEKaTEIbHOTO WIIM KPUTHYECKOTO S deKTa.

Briensss Hambonee 3HauMMble (YHKIUH aHEKIOTa, MOXKHO CUHUTATh, YTO HX
nepapxuyeckas cucreMa OIUCHIBACTCS TaKon M0CIE0BAaTEIbHOCTRIO!
obmeanaakTudeckas (QyHKIUS —  KpeaTUBHO-OOydaromlas  IparMaTHuecKas
HaTpaBJIEHHOCTh — Pa3BIIEKaTENIbHO-BOCIUTATEIbHOE HA3HAUCHHE.

Obpamasce k cnennpuke (HyHKIMOHHUPOBAHUS SA3BIKOBBIX CPEICTB B TEKCTE
aHeKJ0Ta, CIeIyeT, MpeXkAe BCEro, IOMHUTb O €ro  COIHUOKYJIBTYypHOI
orocpesioBaHHOCTH. [lo 3TOMYy TMOBOMYy IlellecooOpa3HO OOpaTHThCS K MHEHUIO
M. M. baxTuHa, COrjlacCHO KOTOPOMY IIPUPOJE AHEKJI0Ta KaK OpPraHW30BaHHOM Ha
CMEXOBOM Hauajie ()opMe COOTBETCTBYET IIPHCYIIEEe UEIOBEUECKOH KyIbType
OWHapHOE BOCIPHATHS MHpA, OTpakaromieecss B HEOOXOAWMOCTH TOCTPOCHHS
JPYToro, OTIMIHOTO OT O(HUITHaTEHOTO, MUpa U ku3HU [baxTun 2010, c. 13-14].

Takoit mogxox paznmenser taxke B.M. Kapacuk, KOoTOpbIi MOJUYEpKUBAET, UTO
JBYIUIAHOBOCTH aHEKIOTa CTPOWTCS HAa IPOTHBOIIOCTABICHHH, C OXHOM CTOPOHBL,
JCHCTBUTEIBHOCTH, a C APYTOH CTOPOHBI — HAJTyMAHHOTO, YCIOBHOTO COCTOSIHHS JIET, H
AKIICHTUPYET BHUMAHHE HA TOM, YTO JCHCTBUTEIBHOCTD, B OCHOBHOM, Y BBICMEHBACTCS
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[Kapacux 1997]. Ilpu sToM Jormka Apyrodl pa3sHOBUAHOCTH AHEKIOTOB MOXKET OBITh
MMOCTPOCHA TAaKWM 00pa3oM, YTO B OCHOBY BOOOpa)XXaeMOTO WJIH «APYTOro» MHpa
3aKJIa/IBIBACTCS  IICEBIOHOPMa» WJIM CTEPEOTHI, OTKJIOHEHHS OT KOTOpOro |
obcyxknaercs B TekcTe aHeknoTa [ Tyoanosa 2007, c. 16].

bunapHas IBYIIaHOBAasl CYyIIHOCTh MOCTPOCHHUS aHEKIOTA, JIC)KUT, HAIIPUMED, B
OCHOBE TEOPETUKO-TUNIOTeTH4ecKoit paboTsl B. I'. Packuna [Raskin 1985]. Hcxons u3
YEeTKOM yCTaHOBKU OTHOCHTEIBEHO OPHEHTHPOBAHHS TEKCTa aHEKJO0Ta Ha JIBa Pa3HBIX
OIMO3UIMOHHBIX IUIAaHA OTPAXKEHUS ICHCTBUTEIBHOCTH, OH BBIJEISET CIICAYIOLIHE
THUIBI IOMOPHUCTHYCCKUX BBICKA3bIBAHUI: BBICMEHMBaHHE, CMEX Haja co0oif, 3arajka,
KanamOyp, MPOTECTHBIH IOMOP U T.1. [TaM xe, ¢. 25-26].

M3BecTHO, YTO HpPH PACCMOTPEHHUH MPOIECCOB U MEXAaHW3MOB IOSBICHUS TEM
AHEKJIOTOB, X HEOOXOANMO COOTHOCHUTH C KaHPOBBIMH IIPH3HAKAMH CaMOT0 aHEKIO0Ta
Kak (ONBKIOPHOTO TeKcTa Manoi ¢Gopmbel. M He ciay4ailHO, OYEBHIHO, 4TO,
c(hoKycHpoBaB BHUMaHKE Ha S3bIKOBOU cniennduke anekaota, A. 5. u A.Jl. IlImeness
BBIJICNTVUIA  CIICAYIOIINE €ro J>KaHPOBBIC INPH3HAKW: H300pa3HUTEIBHOCTh KaK MHHH-
MIpeJICTAaBIICHHE C MCIIOIb30BaHNEM HeBepOAIBHBIX CPENICTB M HAPOUNTAS JTAKOHUIHAS
CBSI3HOCTh TEKCTA, HANpaBJICHHAas Ha TO, YTOOBl B OMNpEACICHHOH CHTyaIllHd
paccmemuth cinymarens [[LImenesa, [lImenes 2002, c. 24-26].

ITo mepe pa3BopauMBaHUS COJCPIKATEIBHO-IIPArMAaTHYECKOW KaHBBI TEKCTa
AHEKII0Ta, UCIIONIB3YeTCs MPHUEM HM3MEHEHHUs croco0a KOMMYHHKAIHH, CBS3aHHBIN C
HEOOXOJUMOCTBIO HACTPOMKM CIyIIaTedss Ha €ro BOCIHPUSATHE C IOMOIIBIO
METAaTeKCTOBOTO BBefieHUs. IIpM 3TOM MeXaHU3MBI CMeXa B IXKaHpPe aHeKIoTa
OIpENeNsAIoTCd WUTPOM CMBICIOB, BO3HUKAIOIIEHl B pe3yiabTaTe CTOIKHOBEHHS B
mpefesiax OJHOIO KOPOTKOTO TEKCTa JBYX COJEpPXKATEIBHBIX pealbHOCTEH B
KOTHUTHUBHOH cepe yenoneka [ Escradnesa 2006, c. 179].

ITockombKy aHEKIOT CTPOUTCS HA OCHOBE CEMAaHTHYECKOTO KOHTPAcTa, TO B
Hadase TeKCTa UCXOJHOe MPOTHBOpEYre B Hayalle TeKCTa 000CTpsieTcs 10 KpaifHoCTH,
a TIOTOM HaIpsDKEHUE CHHUMAETCsI, BBI3BIBAs CMEXOBYIO pa3psanky [Aprtemona 2006,
c.212-213]. OKOHTYpEeHHBIH TakUM OOpPa30M MEXaHU3M IapaJOKCATLHOTO CHSATHS
ONMMO3WIMK  [TaM JKe] OTKJIOHAET XOJ TIOBECTBOBAHMSI B  COBEPIICHHO
HETPEeICKa3yeMyI0 CTOPOHY M 3a CYET MHOXKECTBAa OMNpPEAETICHHBIX CIIOCOO0B U
CPEZACTB MPHUBOIUT K COBEPIICHHO HEOXXHUAAHHOMY W BIICUATIAIONIEMY pPE3yJIbTaTy
[Oring 1986, c.125]. B pe3ynbTare HECOOTBETCTBHS, 3aKIIOYCHHE B aHEKIOTE
MPOSIBIIIETCS KaK JIOBYIIKA, B KOTOPYIO TOMagaeT OAWH U3 IEepCOHAKEH MK ajpecar,
WIA KaK BBICMECHUBAHHE CIIMIIKOM NPABIIBHBIX JIOTHYECKUX MMOCTpoeHHi. [loaTomy
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Pa3HOBHUHOCTBIO HECOOTBETCTBUSI KOHIIOBKM aHEKJOTa CTaHOBUTCS, Kak IPaBHIIO,
CHWXEHHUE OXUAaHHN nepcoHaxka win anapecara [Kapacuk 1997, ¢. 150].

C KOrHUTHBHOW TOYKM 3pEHUSI CMEX BO3HHMKAeT B pe3yJibTaTe MHHUMOU
HMHTEpIIPETallMy  CIIyLIaTesieM OKpY’)Karolleil JeHCTBUTENbHOCTH M ONpenesieTcs
CTPYKTYpaMH, COJIEpKaHHEM, OpraHu3alyeil pemnpe3eHTaluid 3HAHUH U TPOLIECCOB,
ynpasisromux umu [Opronu u ap. 1995, c. 318]. OTcioga cTaHOBUTCSI OYEBUAHBIM, YTO
Wrpa SIBHOTO M CKPBITOTO CMBICIIOB HAXOJUTCS B OCHOBE SI3BIKOBOWM WIPBI, PealU3alus
KOTOpOW MMEEeT NPUHIMIHAIBHOE 3HAa4YeHue Uil (PYHKIMOHUPOBAHUS aHEKIOTOB
[EBcradsera 2006, c. 179].

Jis ommcaHusl IBYCMBICIICHHBIX CUTYallni B TEKCTE aHEKIOTOB UCIIONB3YIOTCS
TakHe JIGKCUKO-CEMaHTUYEeCKHe NPUEMBI U CPEACTBA, KaK MOJUCEMHS, OMOHUMHS U
CMEXHBIE C Hel SABJIEHUs, Tpomsl (MeTadopa, METOHUMHUSA), YACTUIHO TAPOHOMA3HS,
mparMaTH4ecKue aHOMalM{, WIpa Ha YPOBHE TMPEAJIONKEHHH WU OOBITPHIBAHUH
MHOTO3HAUHBIX M HWHOCTPaHHBIX CJIOB, MparMaTHYeCKUX aHOMAalid, meradop u
meronnmuii [EBcradppesa 2006, c. 179; Hopman 2006, c. 8, 15, 68-69, 87-89, 154;
Attardo, Raskin 1991, c. 301-302; McKay 2000, c. 15-16, 40-47].

CeMaHTHUeCKasl JABYIUIAHOBOCTb AaHEKAOTAa IMPOSBISIETCS B KapUKaTypHOM
M300pXCHUN TIpeIMETOB (HapylleHHe oO0pa3oB), IPOCTPAHCTBEHHO-BPEMEHHBIX
KOOpIUHAT (BBICMCHBaHHE IPUBBIYHBIX (DAKTOB), B3aMMHBIX HO3UIHMI IIEPCOHAXKEH, a
TaKke B OOBITPBIBAHHH JBYCMBICIICHHOCTH WJIM HEONPEICSIICHHOCTH KIFOYEBOTO
nousitusa aneknora [Kapacuk 1997, c. 150]. Ero mparmaTuueckasi ABYILIaHOBOCTH
ycMaTpuBaeTcsi 0ojiee CJIOXKHOW, YeM KapHKaTypHOE MpPEACTaBICHHE CEMaHTHKH
Tekcta. OHa omMpaeTcs Ha OLICHOYHBIE M YMO3AKIIOUUTENbHbIE HECOOTBETCTBUSI:
BBICMEHMBAHUE MIEPCOHAKEN C MOHIKEHUEM MX CTaTyca M HAaCMEIIKU HaJ CTaHAapTHON
JIOTHKOM [TaMm xe, c. 151].

AKCHOJIOTUYECKHE OpPUEHTHPHI B aHEKJAOTE YacTO CO3JAIOTCS CpPeACTBaMHU
CTHJIM3alUU  II0J ~ ONPEACICHHBIM  HALMOHANBHBIA  AKLEHT,  BO3PAcTHOH,
npodecCHOHANBHBIN, XKaproHHBIH U Tp. 361K [ Tybamosa 2007, c. 18]. PasHoBuaHOCTH
CTHJIM3aIlUN OXBATHIBAIOT, KPOME aKIEHTa, THUIHYHBIE TPaMMAaTHYCCKHE OINUOKH,
XapaKTEepPHYI0 HHTOHAIIWIO, WCIOJIB30BAaHHUE OIPENEICHHBIX STHKETHBIX (GOpMYT U
KITMIIIe, a TAK)KE 3BYKOBYIO HMHUTAIIHMIO. 3a CYET 3TOTO U MOTYSPKUBACTCS COIHMAIbHO-
CcTaTycHas WJACHTU(QUKAIMS TepcoHakel aHeknora. MTak, caMbIM aKTyaJIbHBIM
CPEICTBOM MAapKUPOBKU COLMAJIBHOIO CTaTyca JACHCTBYIOILUX JIML AHEKIOTOB
CTaHOBSATCSI UX peueBble Kiuile. [Ipy 3TOM MOBBILIEHUIO BBIPAa3UTENBHOCTH aHEKA0Ta
B 3HAYUTEIBHOW CTENCHU CIOCOOCTBYET KOMIUICKCHOE HCIOJIb30BAaHHE aBTOPOM
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PCUYCBBIX KJIUIIEC B OPTaHMYECKOM EAWHCTBE C apXCTHITMICCKUMH IT03aMH, KECTaMH U
MHMHKOM IMEPCOHAKEHN.

BeiBoapl. 13 W3JI0KEHHOTO CIEIyeT, YTO THIUYHBIMH XapaKTCPHCTUKAMU
JKaHpa aHEKJO0Ta SBJISIOTCS JAKOHHYHOCTb, MIYTIIMBOCTH OOIICHHS, (OIBKIOPHOCTS,
JIUAJIOTMYHOCTh, JBYIUIAHOBOCTh, HAIMYKME KIFOYECBOIO KOMIIOHCHTA, HMMEIOIIETO
TpeIMETHBIN WM MOHATUIHBIN XapakTep, a TakKe OLUEHOYHYIO U apryMEHTaTUBHYIO
MPUPONY, 3aKIIOYAIONIYIOCS B SI3BIKOBOM HIpe M HUIrpe 3BYKOBOTO OGOpPMIICHUS
aHekaoTa. [Ipu 3TOM Ba)XHO MOHUMATh, YTO MOTEHIMAIBHO HanboJIee 3HAUMMBIM JIJIS
COOTHECEHUS! TIIyOMHHBIX CTPYKTYp [BYIUIAHOBOH CEMaHTHKH aHEKAOoTa Ha (oHe
JPYTHX SI3BIKOBBIX CPEACTB OBLIO M OCTAETCS MPOCOANYEcKoe O(hOPMIICHHS €ro TeKCTa.

UznoxxeHHOE CBHIETENBCTBYET O TOM, YTO JAMAJCKTHUECKH MPOTHBOPEUHBOE
B3aMMOJICHCTBHE MEXIy JANMJAPHOCTBIO TEKCTa aHEKJA0Ta M MHOXECTBOM
MOTEHIIUAIFHO 0€3rpaHUYHBIX M0 KOTHUTHBHBIM BO3MOXHOCTSIM Y€JIOBEKAa COYETaHUI
CpeACTB BCEX YypOBHEH s3BIKa W CIEAyeT paccMaTpuBaTh Kak (akrop,
OIaroNpHUATCTBYFOIIIHA CO3JTaHUIO " Pa3BUTHIO CITO’KHOM CHUCTEMBI
(YHKIMOHUPOBAHUS B HEM S3BIKOBBIX CPEJCTB.
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